Eph 4:6



- is the predicate nominative from the masculine singular cardinal adjective HEIS and the noun THEOS, meaning “one God.”  With this we have the ascensive use of the conjunction KAI, used as a focusing additive, which adds something to the discussion and at the same time highlights it.  The statement is especially true with respect to the focused element that was added (the fact that God the Father is the father of all believers).  It is translated “even.”  Then we have the predicate nominative from the masculine singular noun PATĒR, which means “Father” and the genitive of relationship from the masculine plural adjective PAS, meaning “of all.”  The genitive substantive (PAS) indicates a familial relationship, typically the progenitor of the person named by the head noun (PATĒR).
“one God, even the Father of all,”
- is the appositional nominative from the masculine singular article used as a relative pronoun, translated “who” and referring back to God the Father just mentioned with the ellipsis (deliberate omission) of the present active participle of the verb EIMI, meaning “[is].”  This is an idiom, the participle being so obvious that it did not need to be stated.  Then we have the preposition EPI plus the genitive of subordination from the masculine plural adjective PAS, meaning “over all,” with the adjective referring to all believers.  God the Father is the spiritual father of believers.  He is not the spiritual father of fallen angels or unbelievers in the human race.  In the genitive of subordination, the substantive in the genitive (PAS) specifies that which is subordinated to or under the dominion of the head noun (PATĒR HO = the Father, who).  The preposition EPI can be used as “a marker of power, authority, control of or over someone or something: over Rom 9:5; Eph 4:6.”

“who [is] over all,”
- is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” or it could be regarded as being used as we use a comma in English grammar.  With this we have the preposition DIA plus two possibilities, which are so closely related in meaning that theologically there is virtually no distinction:


1.  The ablative of cause (the preposition is used “of efficient cause, meaning via, through, or because” [many times by Paul] Rom 1:12; 3:20, 22, 25, 27, 30-31; 4:13; 7:5, 8, 11, 13; 15:32; Gal 2:16, 19; 3:14, 26; 5:6; 1 Cor 1:1, 21; 4:15; Eph 1:1; 2:8; 3:12, 17; 2 Cor 1:1; 8:5; Col 1:1; 2 Tim 1:1.”
  Literally this says, “because of all,” which is means God is “the cause of all” believers or “the reason for all” believers.  Or, 

2.  The ablative of source, meaning “the source of all” believers.



(1)  Heb 2:10, “For it was fitting for Him, for whom are all things, and through whom are all things, in bringing many sons to glory, to perfect the author of their salvation through sufferings.”


(2)   1 Cor 8:6, “yet for our benefit [there is] one God, the Father, from Whom [are] all things () and we [exist] for His purpose, and one Lord, Jesus Christ, through Whom [are] all things (), and we [exist] through Him ( ).”
God the Father is both the cause and the source of all believers as a function of His divine decree in eternity past and the expression of His sovereign will.  Both concepts are equally true.  I choose the translation indicating source because of the parallel passages that say virtually the same thing as our passage.
“and the source of all,”
- is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” or it could be regarded as being used as we use a comma in English grammar.  With this we have the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular adjective PAS, meaning “in all” and referring to the indwelling of God the Father in all Church Age believers.
“and in all [believers].”
Eph 4:6 corrected translation
“one God, even the Father of all, who [is] over all, and the source of all, and in all [believers].”
Explanation:
1.  “one God, even the Father of all,”

a.  The entire sentence now reads: “[There is] one body and one Spirit, just as also you have been called in connection with the one confident expectation with reference to your calling; [there is] one Lord, one faith, one baptism, one God, even the Father of all, who [is] over all, and the source of all, and in all [believers].”

b.  All three members of the Trinity are presented in this sentence: God the Holy Spirit, the Lord Jesus Christ, and God the Father.  This is another proof text for the existence of three persons in the Trinity.

c.  This portion of the sentence illustrates unity by stating that there is one God.  There are three persons in the Trinity, all of whom are co-equal, co-eternal, and co-infinite.


d.  God is three in persons, but one in essence.  This is unity in the Trinity.


e.  The same unity that exists in the Trinity is expected within the royal family of God.


f.  There is unity in the royal family of God because God the Father is the spiritual father of all believers within the royal family of God.

2.  “who [is] over all,”

a.  There is unity in the fact that God the Father is the ultimate authority over all Church Age believers.

b.  We are under the authority of Jesus Christ in hypostatic union, who Himself is under the authority of God the Father in His humanity.

c.  All believers are ultimately subordinate to God the Father, just as all Church Age believers are subordinate to the Lord Jesus Christ and ultimately to God the Father.


d.  The point of illustration is that each of us has the same point of authority orientation—to the will, plan, and purpose of God the Father for our lives.


e.  All Church Age believers are the servants of our Lord Jesus Christ in order to accomplish the will of God the Father.

3.  “and the source of all,”

a.  God the Father is the reason all of us exist.  God the Son created us, but did so because it was the will of God the Father as a part of His eternal plan and purpose for the creation of creatures.

b.  God the Father is the source of all creatures, but especially stated here is the fact that He is the source of all members of the royal family, because it was His will, plan, and good pleasure that there be a royal family to complement our Lord’s victory on the Cross.

c.  God the Father is the ultimate source and cause of all Church Age believers, since it was His plan in eternity past (as expressed in the divine decree) that there be a dispensation of human history for the calling out of the Church.


d.  The New Bible Dictionary has this to say about our verse, “Statements such as Eph 4:6 indicate that God stands in a relationship of both transcendence and immanence to the created order.  In that he is ‘above all’ and ‘over all’ (Rom 9:5), he is the transcendent God, and independent of his creation, self-existent and self-sufficient.  Thus creation must be understood as a free act of God determined only by his sovereign will, and in no way a necessary act.  He did not need to create the universe (Acts 17:25).  He chose to do so.  It is necessary to make this distinction, for only thus can he be God the Lord, the unconditioned, transcendent one.  On the other hand, in that he is ‘through all, and in all’, he is immanent in his creation (though distinct from it), and it is entirely dependent on his power for its continued existence. ‘In him all things hold together’ (Col 1:17) and ‘in him we live and move and have our being’ (Acts 17:28).”


e.  Since God the Father is the cause and source of each member of the royal family, we therefore have unity and equality of cause and source of our being as spiritual royalty.
4.  “and in all.”

a.  Finally, Paul declares that God the Father is in all Church Age believers.  This is a reference to the indwelling of God the Father.

b.  All three members of the Trinity indwell each Church Age believer.  This too produces unity in the body of Church Age believers.

c.  Since we are all equally indwelt by God the Father, there is no distinction amongst members of the royal family.  We are equally blessed by the indwelling of the Father.


d.  The indwelling of God the Father is a guarantee of our eternal relationship with Him and of the fulfillment of His will, plan, and purpose for our lives as a part of His eternal plan.


e.  The indwelling of God the Father is the sign of our adoption as His sons.


f.  The indwelling of God the Father is the proof that He has a plan for our lives.


g.  The indwelling of God the Father is the guarantee of unity and equality in the royal family of God.

� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 365). Chicago: University of Chicago Press.


� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 224). Chicago: University of Chicago Press.


� Wood, D. R. W., & Marshall, I. H. (1996). New Bible Dictionary (3rd ed.). Leicester, England; Downers Grove, Ill.: InterVarsity Press. Page 239.





PAGE  
3

